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2 COLLECTION

COLOURS & EMOTIONS
DE  |  Farbenspiel und UV-Schutz

Herzlichen Glückwunsch! Mit einem 
Gewebe aus der STOBAG-Collection 
entscheiden Sie sich für ein Hightech-
Textilerzeugnis in Premiumqualität.
Lassen Sie sich inspirieren und überzeu-
gen: von unserer grossen Farbauswahl 
und den besonderen Eigenschaften 
unserer UV-geprüften Acrylstoffe. 

FR  |  Jeu de coloris et protection 

anti-UV

Toutes nos félicitations! En optant pour 
un tissu de la collection STOBAG, vous 
avez choisi un produit textile de haute 
technologie et de qualité supérieure. 
Donnez libre cours à votre imagination et 
laissez-vous convaincre par notre ample 
gamme de coloris et par les caracté-
ristiques particulières de nos tissus 
acryliques testés contre les UV.   

IT  |  Gioco di colori e protezione UV

Complimenti! Scegliendo un tessuto della 
collezione STOBAG, ha scelto un prodotto 
tessile hightech di elevata qualità. Si lasci 
ispirare e conquistare dall’ampia gamma 
di colori e caratteristiche speciali dei 
nostri tessuti a prova di UV. 

EN  |  Colour play and UV protection

Congratulations! With a fabric from 
the STOBAG Collection you opt for a 
high-tech fabric in premium quality. Be 
inspired and convincing: from our large 
color selection and the special properties 
of our UV-tested acrylic fabrics.

ES  |  Juego de colores y protección 

frente a los rayos UV

¡Enhorabuena! Con un tejído de la colec-
ción STOBAG, usted elige un producto 
textil de alta tecnología y de calidad Pre-
mium. Déjese inspirar y convencer por 
nuestra gran selección de colores y por 
las propiedades especiales de nuestros 
tejidos acrílicos comprobados contra los 
rayos UV.

NL  |  Kleurenspel en UV-bescherming

Van harte profi ciat! Met een stof uit de 
STOBAG Collectie heeft u voor een high-
tech textielproduct van premiumkwaliteit 
gekozen. Laat u zich inspireren en over-
tuigen: door onze grote kleurkeuze en 
de bĳ zondere eigenschappen van onze 
UV-geteste acrylstoffen.
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UV 100

UV 95

UV 90

Hauttyp
Type de peau  I
Fototipo
Skin type
Tipo de piel
Huidtype

Hauttyp
Type de peau  II
Fototipo
Skin type
Tipo de piel
Huidtype

Hauttyp
Type de peau  III
Fototipo
Skin type
Tipo de piel
Huidtype

Hauttyp
Type de peau  IV
Fototipo
Skin type
Tipo de piel
Huidtype

Hauttyp
Type de peau  V
Fototipo
Skin type
Tipo de piel
Huidtype

Merkmale

Caractéristiques

Caratteristiche

Feature

Características

Eigenschappen

sehr helle Haut, 
hellblonde oder 
rötliche Haare, 
Sommersprossen

peau très claire, 
cheveux blonds clair 
et rougeâtre, taches 
de rousseur

pelle molto chiara, 
capelli biondo chiaro o 
rossi, lentiggini

very light skin, 
light blond or reddish 
hair, freckels

piel muy clara, cabello 
rubio claro o pelirojo, 
pecas

zeer lichte huid, licht 
blond of rood haar en 
sproeten

helle Haut, 
blonde Haare

peau claire, 
cheveux blonds

pelle chiara, capelli 
biondi

light skin, 
blond hair

piel clara, 
cabello rubio

lichte huid, 
blond haar

hellbraune Haut, 
braune Haare, keine 
Sommersprossen

peau brun clair,
cheveux bruns, pas de
taches de rousseur

pelle mediamente 
chiara, capelli marroni, 
assenza di lentiggini

light brown skin, 
brown hair, 
no freckles

piel morena clara, 
cabello castaño, 
sin pecas

licht bruine huid, 
bruin haar, geen 
sproeten

braune Haut, 
dunkle oder schwarze 
Haare

peau brune,
cheveux foncés ou
noirs

pelle olivastra, 
capelli scuri o neri

brown skin, 
dark or black hair

piel morena, 
cabello oscuro 
o negro

bruine huid, 
donker of zwart haar

dunkle Haut, 
schwarze Haare

peau foncée, 
cheveux noirs

pelle scura, 
capelli neri

dark skin, 
black hair

piel oscura, 
cabello negro

donkere huid, 
zwarte haren

Eigenschutzzeit der Haut Self protection time of skin

Temps d’auto-protection de la peau Tiempo de protección propia de la piel

Tempo di autoprotezione della pelle Beschermingstijd van de huid

5 – 10 Min. 10 – 20 Min. 20 – 30 Min. ~ 40 Min. ~ 60 Min.

Eigenschutzzeit unter dem Markisentuch Self protection time under the awning cover

Temps d’auto-protection sous la toile de store Tiempo de protección propia bajo la lona del toldo

Tempo di autoprotezione con tessuto per tende da sole Beschermingstijd onder een zonweringdoek

150 – 300 Min.

200 – 400 Min.

400 – 800 Min.

150 – 300 Min.

400 – 800 Min.

800 – 1600 Min.

600 – 900 Min.

800 – 1200 Min.

1600 – 2400 Min.

~ 1350 Min.

~ 1800 Min.

~ 3600 Min.

~ 1800 Min.

~ 2400 Min.

~ 4800 Min.

UV-Schutz / Protection UV / Protezione UV

UV-protection / Protección UV / UV bescherming

UV 100

UV 95

UV 90 Das Tuch fi ltert mehr als 90 % des UV-Lichts 
La toile fi ltre plus que 90 % des UV 
Il tessuto fi ltra oltre il 90 % dei raggi UV

Das Tuch fi ltert mehr als 95 % des UV-Lichts
La toile fi ltre plus que 95 % des UV
Il tessuto fi ltra oltre il 95 % dei raggi UV

Das Tuch fi ltert 100 % des UV-Lichts
La toile fi ltre 100 % des UV
Il tessuto fi ltra il 100 % dei raggi UV

OF 4%

Stoffrapport 
Rapport de toile
Rapporto tessuto

Öffnungsfaktor
Facteur ouverture
Fattore di apertura

The fabric fi lters more than 90 % of UV light 
La lona fi ltra mas del 90 % de los rayos UV
Het doek fi ltert meer als 90 % van het UV licht

The fabric fi lters more than 95 % of UV light
La lona fi ltra mas del 95 % de los rayos UV
Het doek fi ltert meer als 95 % van het UV licht

The fabric fi lters 100 % of UV light
La lona fi ltra el 100 % de los rayos UV
Het doek fi ltert 100 % van het UV licht

Fabric rapport 
Rapport de lonas
Stof rapport

Opening factor
Factor de apertura
Openingsfactor

Symbole / Symboles / Simboli

Symbols / Símbolos / Symbolen

Tuch auch in WATER-Qualität erhältlich
Toile à disposition dans la qualité WATER
Tessuto disponibile anche in qualità WATER
Fabric also available in WATER quality
Tela disponible también en calidad WATER
Doek ook beschikbaar in WATER Kwaliteit
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DE  |  Gewebe für Beschattung in BRILLIANT und CLASSIC Qualität  
FR  |  Tissu pour protection solaire en qualité BRILLIANT et CLASSIC 
IT  |  Tessuti per l’ombreggiamento in qualità BRILLIANT et CLASSIC
EN  |  Fabric for shading in BRILLIANT and CLASSIC quality
ES  |  Tejido para sombra en calidad BRILLIANT y CLASSIC
NL  |  Doeken voor zonwering in BRILLIANT and CLASSIC kwaliteit

…extrem brillant.

 Leuchtende, intensive Farben
 Besonders wasserresistent
 Besonders schmutzabweisend
 Hightech CBA Acryl-Faser

…une brillance extrême.

 Teintes lumineuses et intensives
 Grande résistance à l’eau
 Protection contre la saleté prouvée
 Fibre acrylique hightech CBA

…estremamente brillante.

 Colori intensi e brillanti
 Elevata resistenza all’acqua 
 Dimostrata resistenza allo sporco
 Hightech CBA Fibra-Acrilico

…blindingly brillant.

 Bright, intensive colours
 High water resistant 
 Verifiable stain-resistant
 High-tech CBA acrylic fiber

…extremadamente brillante.

 Colores Brillantes
 Alta resistencia al agua
 Resistente a la suciedad
 Fibra acrílica CBA de alta tecnología

…extreem briljant.

 Briljant, intense kleuren
 Hoge waterafstotendheid
 Bewezen vuilafstotend
 High-tech acryl CBA

…klassisch gut.

 Langanhaltende Farben
 Wasserresistent
 Schmutzabweisend
 Höchstmöglicher UV-Schutz

…classique et fiable.

 Teintes de longue durée
 Résistant à l’eau
 Traitée contre la saleté
 Protection max. contre les UV

…Qualità classica.

 Lunga durata del colore
 Resistente all’acqua
 Resistente alla sporco
 Elevata protezione UV

…classically commendable.

 Lasting colours
 Water Resistant 
 Stain-resistant
 Highest possible UV-protection

…Estilo clásico.

 Colores de larga duración
 Resistente al agu
 Resistente a las manchas
 Alta Protección UV 

…Klassiek goed.

 Duurzame kleuren
 Water Resistant 
 Vlekbestendig
 De hoogst mogelĳke UV-bescherming
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DE  |  Gewebe für Durchsicht und Blendschutz 
FR  |  Tissu pour transparence & protection contre le soleil bas
IT  |  Tessuto per vista verso l’esterno e protezione antiriflesso
EN  |  Fabric for transparency & protection from the sun’s glare
ES  |  Tejido para visión y protección frente al deslumbramiento 
NL  |  Doek voor doorkĳk & antiverblinding

…mit Struktur.

 Zweifarbige Optik
 Durchsicht ins Freie
 Sonnenschutz
 Stabilität durch Glasfaserkern

…avec structure.

 Optique à deux teintes
 Vue vers l’extérieur
 Protection solaires
 Stabilité grâce à un noyau en fibre de 

verre

…più resistenza.

 Look bicolor
 Vista verso l’esterno
 Protezione dal sole
 Stabilità grazie alla struttura in fibra di 

vetro

…a sophisticated structure.

 Twin-tone optics
 Transparency to the outside
 Sun protection
 Stability thank to fibre glass core rod 

insulator

…con estructura.

 Óptica bicolor
 Transparencia a fuera
 Protección solar
 Estable fibra de vidrio

…met structuur.

 Tweekleuren optiek 
 Vrĳ doorzicht
 Zonwerend
 Stabiliteit door glasvezelkern

…mehr Durchblick.

 Dezente Durchsicht ins Freie
 Sonnen- und Blendschutz
 Witterungsresistent
 Leicht zu reinigen

…plus de perspective.

 La transparence élégante
 Protection solaire et contre l’éblouis-

sement
 Résistant aux intempériesd
 Facile à nettoyer

…più trasparenza.

 Trasparenza discreta 
 Protezione dal sole e dai riflessi
 Resistente alle intemperie
 Semplice da pulire

…a wider view.

 Restrained transparency 
 Sun and glare protection
 Weather resistant
 Easy to clean

…más visión.

 Discreta 
 Protección contra el deslumbramiento
 Resistente a la intemperie
 Fácil de limpiar

…meer doorkĳk.

 Subtiele transparantie 
 Zonwerend en bescherming tegen 

verblinding
 Weerbestendig
 Eenvoudig te reinigen

…natürlich attraktiv.

 Ambiente durch Textil-Optik
 Lichtdurchlässig
 Gewebe PVC frei

…naturellement attrayant.

 Ambiance agréable grâce à une 
optique textile

 Laisse passer la lumière
 Exempt de matière PVC

…naturalmente interessante.

 Atmosfera gradevole grazie al leggero 
look tessile

 Filtrante
 Non contiene PVC

…naturally appealing.

 Ambience trough textil optic 
 Light permeable
 PVC free

…belleza natural.

 Apariencia textil 
 Traslucido
 PVC

…van nature aantrekkelĳk.

 Textiele uitstraling 
 Lichtdoorlatend
 PVC-vrĳ

SP
EC

IA
L

SERGÉ …19

SP
EC

IA
L

SOLTIS … 20

SP
EC

IA
L

TWILIGHT … 22



6 COLLECTION

DE  |  Gewebe mit zusätzlichem Schutz gegen Wasser, Feuer und Wärme
FR  |  Tissu avec protection supplémentaire contre l’eau, le feu et la chaleur
IT  |  Tessuto con protezione supplementare contro acqua, fuoco e calore
EN  |  Fabric with additional protection against water, fire and heat
ES  |  Tejido con protección impermeable contra el agua, y retardante al fuego 
NL  |  Doeken met extra bescherming tegen water, vuur en hitte

DE  |  Gewebe für Verdunkelung
FR  |  Tissu d’obscurcissement
IT  |  Tessuto oscurante
EN  |  Fabric for blackout
ES  |  Tejido opaco 
NL  |  Doeken ter verduistering

…absolut dunkel.

 Vollkommene Verdunklung
 Schwerentflammbar
 Witterungsresistent
 Leicht zu reinigen

…Obscurité totale.

 Laisse passer la lumière
 Difficilement inflammable 
 Résistant aux intempériesd
 Facile à nettoyer

…Oscurità assoluta.

 Oscuramento completo
 Bassa infiammabilità
 Resistente alle intemperie
 Semplice da pulire

…absolute darkness.

 Light impermeable
 Flame-retardant
 Weather resistant
 Easy to clean

…completa oscuridad.

 Opaco 
 Antiinflamable (ignifugo)
 Resistente a la intemperie
 Fácil de limpiar

…absoluut donker.

 Lichtdicht
 Vlamvertragend
 Weerbestendig
 Eenvoudig te reinigen

…im Trockenen.

 Extrem wasserabweisend
 Schmutzabweisend
 Attraktive Oberflächenstruktur

 
…au sec.

 Haute résistance à l’eau 
 Surface résistant à la saleté
 Surface structurée agréable 

…sempre all’asciutto.

 Altamente idrorepellente
 Trattamento anti-sporco della 

superficie
 Pregiata struttura del tessuto 

…in the dry.

 Extrem water-repellent
 Stain-resistant surface treatment
 Attractive surface structure 

…en seco.

 Impermeable 
 Repelente a la suciedad
 Superficie atractiva 

…Droog zitten.

 Extreem waterdicht 
 Vuilafstotende oppervlaktebehandeling
 Aantrekkelĳke textuur
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…schwer entflammbar.

 Schwerentflammbar
 Extrem wasserabweisend
 Ideal für Gastronomie

…difficilement inflammable.

 Difficilement inflammable
 Haute résistance à l’eau
 Idéal pour la branche de la 

gastronomie

…difficilmente infiammabile.

 Difficilmente inflammabile
 Altamente idrorepellente
 Ideale per il settore della ristorazione

…does not catch fire easily.

 Flame-retardant 
 Extrem water-repellent
 Perfect for gastronomy

…difícilmente inflamable.

 Antiinflamable (ignifugo) 
 Impermeable
 Ideal para gastronomía

…moeilĳk ontvlambaar.

 Vlamdovend 
 Extreem waterdicht
 Ideaal voor Horeca

…zuverlässiger Wärmeschutz.

 Reflektierende Oberfläche
 Effizienter Wärmeschutz
 Durchsicht und Blendschutz

…Protection fiable contre la chaleur.

 Surface réfléchissante
 Protection efficace contre la chaleur
 Transparence & protection contre 

l’éblouissement

…Protezione affidabile contro il calore.

 Superficie riflettente 
 Protezione dal calore
 Filtrante e schermante

…reliable heat protection.

 Reflective surface 
 Efficient heat insulation
 Transparency and glare protection

…Protección fiable contra el calor.

 Reflectante
 Eficiente protección contra el calor
 Translucido y antideslumbrante

…Betrouwbare warmtebescherming.

 Reflecterend oppervlakte
 Efficiënte warmtewering
 Doorkĳk en zonwerend
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15

22 102

UV 100 929

22 104

UV 95 79

22 106

UV 100 97

22 108

UV 100

12

22 110

UV 100 72

22 112

UV 100 11

22 114

UV 100 73

22 116

UV 100

15

22 202

~24 cm UV 95 727

22 204

~24 cm UV 100 930

22 206

~24 cm UV 100

24

22 210

~24 cm UV 100 81

22 212

~24 cm UV 100929

22 208

~24 cm UV 100

55

22 216

~24 cm UV 100 84

22 218

~24 cm UV 10012

22 214

~24 cm UV 100

77

22 220

~24 cm UV 100 62

22 222

~24 cm UV 100 5

22 224

~24 cm UV 100



9www.stobag.com

BRILLIANTFA
NT

AS
Y

62

22 304

~30 cm UV 95

7

22 310

~24 cm UV 100

97

22 316

~30 cm UV 100

926

22 322

~24 cm UV 100

16

22 306

~30 cm UV 100

20

22 312

~24 cm UV 100

94

22 318

~24 cm UV 100

52

22 324

~24 cm UV 100

12

22 308

~30 cm UV 100

7

22 314

~30 cm UV 100

106

22 320

~24 cm UV 100

12

22 302

~30 cm UV 95

12

22 328

~24 cm UV 100 93

22 330

~30 cm UV 10055

22 326

~24 cm UV 100

14

22 332

~30 cm UV 100 97

22 334

~30 cm UV 100 55

22 336

~30 cm UV 100

12

22 340

~24 cm UV 10055

22 338

~24 cm UV 100
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CLASSICSUN
I 

52

24 106

UV 100 79

24 108

UV 100

94

24 110

UV 100 79

24 112

UV 100 97

24 114

UV 100 97

24 116

UV 100

79

24 154

UV 90 79

24 156

UV 100 727

24 158

UV 100

24

24 160

UV 100 24

24 164

UV 100 24

24 166

UV 100

81

24 204

UV 100 57

24 208

UV 90

12

24 210

UV 95 79

24 212

UV 100 12

24 214

UV 100 93

24 216

UV 100

15

24 102

UV 100

15

24 152

UV 90

15

24 202

UV 100

15

24 104

UV 90

15

24 162

UV 100

15

24 206

UV 90
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CLASSICSUN
I 

12

24 302

UV 100 12

24 304

UV 100 14

24 306

UV 100 14

24 308

UV 100

930

24 310

UV 100 58

24 312

UV 100 55

24 314

UV 100 55

24 316

UV 100

93

24 402

UV 95 15/1

24 404

UV 100 14

24 406

UV 100 106

24 408

UV 100

14

24 410

UV 100 930

24 412

UV 100 926

24 414

UV 100

12

24 452

UV 100 12

24 454

UV 100 55

24 456

UV 100 72

24 458

UV 100

84

24 460

UV 100 54

24 462

UV 100 57

24 464

UV 100 81

24 466

UV 100

15

24 416

UV 100
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CLASSICSUN
I 

8

24 602

UV 100 5

24 604

UV 100 16

24 606

UV 100 7

24 608

UV 100

5

24 610

UV 100 16

24 612

UV 100 7

24 614

UV 100 62

24 616

UV 100

13

24 702

UV 100 87

24 704

UV 100 75

24 706

UV 100 75

24 708

UV 100

10

24 710

UV 100 13

24 712

UV 90 75

24 714

UV 100 87

24 716

UV 100

84

24 506

UV 100 56

24 508

UV 100

11

24 510

UV 100 98

24 512

UV 100 73

24 514

UV 100 73

24 516

UV 100

15

24 502

UV 100 15

24 504

UV 100
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CLASSICSUN
I 

926

24 802

UV 100 106

24 804

UV 100 94

24 806

UV 100 62

24 808

UV 100

87

24 810

UV 100 94

24 812

UV 100 94

24 814

UV 100 12

24 816

UV 100

77

24 902

UV 100 91

24 904

UV 100

74

24 912

UV 95 25

24 916

UV 95

15

24 906

UV 100 15

24 908

UV 95

15

24 910

UV 100 15

24 914

UV 100
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79

26 002

~20 cm UV 100

12

26 008

~20 cm UV 95

97

26 014

~20 cm UV 100

94

26 020

~20 cm UV 90

56

26 026

~20 cm UV 100

15

26 032

~20 cm UV 95

54

26 038

~20 cm UV 100

79

26 004

~20 cm UV 95

5

26 010

~20 cm UV 95

97

26 016

~20 cm UV 100

58

26 022

~20 cm UV 90

8

26 028

~20 cm UV 100

98

26 034

~20 cm UV 95

57

26 040

~20 cm UV 95

94

26 006

~20 cm UV 95

24

26 012

~20 cm UV 95

98

26 018

~20 cm UV 100

106

26 024

~20 cm UV 90

13

26 030

~20 cm UV 100

73

26 036

~20 cm UV 95

8

26 042

~20 cm UV 95
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79

28 108

~24 cm UV 100

12

28 114

~24 cm UV 100

79

28 104

~24 cm UV 95

12

28 110

~24 cm UV 95

55

28 116

~24 cm UV 100

79

28 106

~20 cm UV 95

12

28 112

~24 cm UV 100

12

28 118

~24 cm UV 100

55

28 120

~24 cm UV 100

14

28 126

~30 cm UV 100

58

28 132

~30 cm UV 95

54

28 122

~24 cm UV 100

52

28 128

~24 cm UV 100

12

28 134

~24 cm UV 95

926

28 124

~24 cm UV 100

52

28 130

~24 cm UV 95

79

28 136

~17 cm UV 95

16

28 138

~30 cm UV 95 12

28 140

~24 cm UV 100 57

28 202

~24 cm UV 100

15

28 102

~20 cm UV 90
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81

28 216

~24 cm UV 100

97

28 306

~24 cm UV 100

727

28 312

~24 cm UV 95

84

28 204

~24 cm UV 100

72

28 210

~20 cm UV 100

24

28 302

~20 cm UV 95

97

28 308

~24 cm UV 100

727

28 314

~20 cm UV 95

72

28 206

~30 cm UV 100

84

28 212

~30 cm UV 95

24

28 304

~30 cm UV 95

79

28 310

~17 cm UV 95

727

28 316

~30 cm UV 95

84

28 208

~30 cm UV 100

81

28 214

~20 cm UV 100

94

28 318

~30 cm UV 100

94

28 324

~40 cm UV 95

94

28 320

~24 cm UV 100

94

28 326

~15 cm UV 100

94

28 322

~30 cm UV 95

12

28 328

~24 cm UV 100
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16

28 402

~24 cm UV 95 7

28 404

~24 cm UV 100 55

28 406

~24 cm UV 95

74

28 408

~24 cm UV 95

7

28 414

~30 cm UV 95

5

28 420

~24 cm UV 100

16

28 410

~24 cm UV 100

7

28 416

~40 cm UV 95

62

28 422

~30 cm UV 100

7

28 412

~20 cm UV 100

62

28 424

~24 cm UV 100

81

28 502

~20 cm UV 100

930

28 508

~24 cm UV 100

926

28 514

~30 cm UV 95

930

28 504

~15 cm UV 100

106

28 510

~15 cm UV 100

94

28 516

~24 cm UV 95

930

28 506

~24 cm UV 100

52

28 512

~24 cm UV 100

14

28 518

~30 cm UV 100

15

28 418

~24 cm UV 95
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75

28 710

~30 cm UV 95

75

28 716

~24 cm UV 100

7

28 706

~20 cm UV 100

87

28 712

~24 cm UV 95

87

28 718

~30 cm UV 100

77

28 708

~24 cm UV 100

13

28 714

~24 cm UV 100

87

28 720

~24 cm UV 100

CLASSICSFA
NT

AS
Y

13

28 704

~30 cm UV 100

14

28 520

~24 cm UV 100

73

28 622

~24 cm UV 95

73

28 618

~24 cm UV 100

73

28 624

~30 cm UV 95

91

28 632

~30 cm UV 100

57

28 620

~24 cm UV 100

73

28 628

~24 cm UV 100

73

28 634

~20 cm UV 100

91

28 636

~24 cm UV 95 91

28 638

~30 cm UV 95 13

28 702

~24 cm UV 100

11

CLASSICS 28 630

~20 cm UV 100
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OF 5 % 42 010 OF 5 % 42 012 OF 5 % 42 014 OF 5 % 42 016

OF 5 % 42 018 OF 5 % 42 020 OF 5 % 42 022 OF 5 % 42 024

OF 5 % 42 026 OF 5 % 42 028 OF 5 % 42 030 OF 5 % 42 032

87

28 722

~20 cm UV 95 75

28 724

~20 cm UV 95

SERGÉSP
EC

IA
L

CLASSICSFA
NT

AS
Y

OF 5 % 42 002 OF 5 % 42 004 OF 5 % 42 006 OF 5 % 42 008
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SP
EC

IA
L

SP
EC

IA
L

SOLTIS 86

SOLTIS 92

OF 14 % 44 004 OF 14 % 44 006 OF 14 % 44 008

OF 14 % 44 010 OF 14 % 44 014

OF 14 % 44 020 OF 14 % 44 022 OF 14 % 44 024

OF 14 % 44 026 OF 14 % 44 028 OF 14 % 44 030 OF 14 % 44 032

OF 14 % 44 002

OF 14 % 44 012 OF 14 % 44 016

OF 14 % 44 018

OF 3 % 46 004OF 3 % 46 002 OF 3 % 46 006 OF 3 % 46 008
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SP
EC

IA
L

SOLTIS 92

OF 3 % 46 010 OF 3 % 46 014

OF 3 % 46 018 OF 3 % 46 020 OF 3 % 46 022 OF 3 % 46 024

OF 3 % 46 026 OF 3 % 46 028 OF 3 % 46 030 OF 3 % 46 032

OF 3 % 46 034 OF 3 % 46 036 OF 3 % 46 038 OF 3 % 46 040

OF 3 % 46 042 OF 3 % 46 044 OF 3 % 46 046 OF 3 % 46 048

OF 3 % 46 050 OF 3 % 46 054 OF 3 % 46 056

OF 3 % 46 058 OF 3 % 46 060 OF 3 % 46 062 OF 3 % 46 064

OF 3 % 46 012 OF 3 % 46 016

OF 3 % 46 052
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62 002 62 004 62 006 62 008

64 002 64 004 64 006 64 008

SP
EC

IA
L

TWILIGHT

SP
EC

IA
L

BLOCKOUT

OF 4 % 48 002 OF 4 % 48 004 OF 4 % 48 006 OF 4 % 48 008

OF 4 % 48 010 OF 4 % 48 012 OF 4 % 48 014 OF 4 % 48 016
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SP
EC

IA
L

WATER

15

28 102

~20 cm UV 90

82 172

24

28 302

~20 cm UV 95

82 302

727

28 314

~20 cm UV 95

82 314

94

28 322

~30 cm UV 95

82 322

73

28 624

~30 cm UV 95

82 624

~30 cm UV 95

82 564

929

UV 100 82 110 UV 100 82 114 UV 100 82 156 UV 100 82 158

UV 100 82 164 UV 100 82 404

UV 100 82 414 UV 100 82 454 UV 100 82 512 UV 100 82 514

UV 100 82 604 UV 100 82 704 UV 100 82 706 UV 100 82 906

UV 100 82 102UV 90 UV 100 82 104UV 90 UV 100 82 106UV 90

UV 100 82 406UV 95

UV 100 82 108UV 90

UV 100 82 410UV 90
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SP
EC

IA
L

RESISTANT

SP
EC

IA
L

FIRE

84 004 84 006 84 008

84 010 84 012 84 014 84 016

86 002UV 100 UV 100 86 004 UV 100 86 006 UV 100 86 008

UV 100 86 010 UV 100 86 012 UV 100 86 014

UV 100 86 018 UV 100 86 020 UV 100 86 022

84 002

UV 100 86 016
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SP
EC

IA
L

REFLECT

SP
EC

IA
L

ENERGY

UV 100 88 014

88 002UV 100 UV 100 88 004 UV 100 88 006 UV 100 88 008

UV 100 88 010 UV 100 88 012 UV 100 88 016

OF 3 % 88 060 OF 3 % 88 062 OF 6 % 88 064 OF 1% 88 066

OF 14 % 88 054OF 14 % 88 052 OF 3 % 88 056 OF 3 % 88 058
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50

51

54

58

63

70

Volantformen

Die empfohlene Volant-Höhe beträgt je nach 
Markisentyp 15 – 18 cm. Der Volant-Ausschnitt 
wird auf die entsprechende Rapport-Breite 
angepasst. Aus webtechnischen Gründen kann 
ein nachträglich gefertigter Volant eine Rappor-
tabweichung von bis zu 6 cm aufweisen.
Wichtig! Bei Bestellung Volantform-Nr. ange-
ben. Ohne Angaben wird Standard-Volant 51 
geliefert.

Formes des volants

La hauteur recommandée des volants est, selon 
le type du store, de 15 – 18 cm. La découpe du 
volant est adaptée au rapport du dessin de la 
toile. Pour des raisons de technique de tissage, 
un volant fabriqué après coup peut avoir jusqu’à 
6 cm de différence de rapport.
Important! Indiquez le nº de la forme du volant 
lors de la commande. Sans indication de votre 

part, le volant sera confectionné avec la forme 
standard 51.

Forme del volant

Le altezze realizzabili del volant dipendono dal 
tipo di tenda 15 – 18 cm. Il taglio del volant 
rispetta il rapporto del disegno del tessuto. 
Qualora il volant venga ordinato successiva-
mente alla tenda, le righe del tessuto possono 
divergere tra loro fi no a 6 cm.
Importante! Indicare sempre nell’ordine la 
forma del volant. Senza precise indicazioni, il 
volant viene realizzato nel modello standard 51.

Valance shapes

The recommended valance height is 15 – 18 cm, 
depending on the type of awning. The cut of the 
valance is adapted to the width of the relevant 
pattern. Because of the weave, valances made 

Einfassband

Bei Tuchbestellungen bitte immer die 
gewünschte Einfassband-Nummer angeben. 
Ohne Angabe wird passendes Einfassband 
verwendet.

Galon

Lors de commande de toiles veuillez toujours 
mettre le numéro du galon. Sans indications de 
votre part le galon assorti sera utilisé.

Passamaneria

Nell’ordine indicare sempre il numero della pas-
samaneria desiderata. Senza alcuna indicazione 
il volant verrà confezionato con la passamaneria 
nella tinta adatta.

Bordering tape

Please indicate for each fabric order the desired 
bordering tape number. A suitable bordering 
tape will be used by missing indications.

Ribete

Al pedido de la lona siempre indicar la nume-
ración del ribete deseado. Sin informacion se 
pondra el color a juego.

Biesband

Bĳ  volantbestellingen altĳ d de gewenste kleur 
van het afwerkingsband (nummer) aangeven. 
Zonder deze vermelding wordt een passende 
biesband toegepast.

Änderungen vorbehalten. Sous réserve de changements. Con riserva di apportare modifi che.
Subject to change without prior notifi cation. Reservado el derecho de modifi caciones. Wijzigingen voorbehouden zonder voorafgaande kennisgeving.

after installation of the awning may show offsets 
of up to 6 cm in the pattern match.
Note: please provide the valance shape number 
when ordering. If no number is given, standard 
valance 51 will be supplied.

Formas de faldillas

La altura recomendada es, dependiendo del tipo 
de toldo, de 15 a 18 cm. El corte de la faldilla 
se adapta al ancho del diseño. Por razones 
técnicas, una faldilla hecha ulteriormente, puede 
presentar una variación del diseño de hasta 
6 cm. 
¡Importante! Indicar en el pedido el nº de la 
forma de faldilla. Si falta esa indicación se 
entregará la faldilla en la forma estándar nº 51.

Volantvormen

De aanbevolen hoogte van de volant is afhan-
kelĳ k van het soort zonnescherm 15 – 18 cm. 
De uitsnede van de volant wordt aan de 
overeenkomstige patroonbreedte aangepast.  
Om weeftechnische redenen kan een achteraf 
vervaardigde volant een patroonafwĳ king van 
max. 6 cm hebben.
Belangrĳ k! Bĳ  bestelling het volantvorm-nr. 
aangeven. Zonder opgave wordt standaard 
volant 51 geleverd.

15 93

73 84 11 20 25 26 55 72 56

62 7 5 8 24 81 97 75 87 10 13 74 77

79

21

91

10652 14

54

58

12

929 926

98

15/1

16

727 94 57 930
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Echt-Stoffmuster: Verlangen Sie die umfang-
reiche Tuchkollektion mit der inspirierenden
Farbenvielfalt. Mehr Informationen zu den 
Tücher fi nden Sie auch auf unserer Website.

Echantillons véritables: Exigez la collection 
complète de toiles à la diversité de coloris 
inspirante. Vous trouverez d’autres informations 
sur les toiles sur notre site Web. 

Campioni tessuti: richiedete il campionario tes-
suti con la sua ampia e favolosa varietà di colori. 
Ulteriori informazioni circa i tessuti, disponibli 
anche sul ns. sito internet.

Real-fabric samples: Ask for the extensive 
fabric collection with the inspiring range of 
colors. More information about the fabrics are 
also available on our website.

Muestras de tejido real: Pregunte por la 
extensa colección de telas con gama inspiradora 
de colores. Más información sobre los tejidos se 
puede encontrar también en nuestra página web.

Echte stoffen monsters: Vraag naar de 
uitgebreide collectie doeken met inspirerende 
kleuren. Meer informatie over de doeken kunt u 
ook vinden op onze website.

Wichtige Hinweise  |  Indications importantes  |  Consigli utili

Important information  |  Indicaciones importantes  |  Belangrĳ ke informatie

Geringfügige produktions- und drucktechnisch bedingte Abweichungen in Form, Farbe und Struktur sind möglich. Je nach Land und Markt können Abweichungen bezüglich dem Stoffangebot 
auftreten.  |  De légères différences au niveau des formes, teintes ou structures dues aux techniques de productions et d’impressions sont possibles. En fonction du pays et du marché il 
peut y avoir des différences au niveau de l’assortiment de toiles.  |  Non si garantisce la perfetta corrispondenza tra il colore a campionario ed il tessuto realizzato. In funzione del Paese e 
del mercato, sono possibili variazioni sull’offerta dei tessuti.   |  Small product- and print technical caused differences in shape, colour and structure are possible. Depending on country and 

market deviations may occur with respect to the offered materials.  |  Posibles desviaciones mínimas en forma, color y estructuras son posibles en las técnicas de producción e impresión. Dependiendo del país y del 
mercado pueden producirse variaciones en el suministro de material.  |  Geringe afwĳ kingen in kleur, vorm en struktuur zĳ n bĳ  het productie- en druktechniekproces mogelĳ k. Afhankelĳ k van het land en de markt 
kunnen afwĳ kingen voorkomen met betrekking tot de aangeboden materialen.

COLOURS & EMOTIONS

FANTASY

COLLECTION

www.stobag.com

Planen Sie jetzt Ihre individuelle Schattenoase
mit unserem Online-Schattenplaner oder
Designer-App: www.stobag.com

Concevez votre oasis ombragé avec notre plani -

fi cateur d’ombragement ou l’App Designer:
www.stobag.com

Progettate la vostra individuale oase d’ombra 
con il nostro confi curatore tende o la app 

Designer su: www.stobag.com

Plan now your individual shade oasis with our 
online shade planner or designer app:
www.stobag.com

Planifi que su oasis de sombra individual con 
nuestro «shade planner» o la aplicación de 

diseño: www.stobag.com

Ontwerp nu uw individuele schaduw oase met 
onze online schaduwplanner of design app:
www.stobag.com

BRILLIANT

22 …

Extrem brillant. Die Hightech CBA Lumera-Fasern 

der Brilliant-Reihe sind noch dichter gewebt und 

bieten dank glatter Oberfl äche gleich mehrere Vorteile. 

Gegenüber herkömmlichen Classic Acrylstoffen 

sind unsere Brilliant-Stoffe nachweislich besonders 

schmutzabweisend und sehr wasserresistent. Das 

STOBAG-Plus: Leuchtende und intensive Farben 

sorgen für einzigartige Brillanz.

Une brillance extrême. Les fi bres CBA Lumera 

haute technologie de la série Brillant sont tissées de 

manière encore plus compacte et offrent de nombreux 

avantages grâce à l’uniformité de la superfi cie. En 

comparaison avec les tissus en acryliques tradition-

nels Classic, nos tissus Brilliant ont démontré qu’ils 

étaient particulièrement anti salissants et hydrofuges. 

STOBAG-Plus: Des coloris lumineux et intenses qui 

garantissent une brillance d’exception.

Estremamente brillante. Le fi bre hightech CBA Lumera 

della serie Brilliant sono tessute in modo ancora più 

fi tto ed offrono molti più vantaggi grazie alla superfi cie 

uniforme. Rispetto ai convenzionali tessuti acrilici 

Classic, è comprovato che i nostri tessuti Brilliant sono 

particolarmente resistenti allo sporco e all’acqua. 

STOBAG-Plus: colori vivi e intensi che garantiscono 

una brillantezza unica.

COLLECTION

www.stobag.com

UNI  BLOCK  SPECIAL

COLOURS & EMOTIONS
COLLECTION

www.stobag.com

www.stobag.com/app

ENERGY
88 …

Kühler Kopf. Mit ihren refl ektierenden Eigenschaften 
bieten diese Gittergewebe effi zienten Schutz vor Sonneneinstrahlung und Wärme bei gleichzeitiger 

Lichtdurchlässigkeit. Die spezielle Aluminiumbedamp-
fung sorgt für maximale Refl exion und damit ein an-
genehmes Raumklima. Das STOBAG-Plus: Mit diesem 
effektiven Wärmeschutz lässt sich der Energiebedarf 
eines Gebäudes nachweislich minimieren – und die Energiekosten damit spürbar reduzieren. 

La tête au frais. Les propriétés réfl échissantes de ce 
tissu grille offrent une protection effi cace contre le 
rayonnement du soleil et la chaleur tout en laissant 
passer la lumière. Le dépôt d’aluminium vaporisé garantit une réfl exion maximum et par conséquent une 

température ambiante des plus agréables. STOBAG-
Plus: Cette protection thermique effi cace permet de diminuer notablement le besoin en énergie d’un 

bâtiment – les coûts énergétiques sont par conséquent 
sensiblement réduits. 

Al riparo dal sole. Grazie alle loro caratteristiche rifl ettenti, questi tessuti microforati proteggono effi -
cacemente dai raggi solari e dal calore, permettendo 
però alla luce di penetrare. Lo speciale trattamento in 
alluminio garantisce la massima rifl ettenza, creando 
un clima davvero gradevole. STOBAG-Plus: grazie a 
questa effi cace protezione dal calore, si riduce al mini-
mo il fabbisogno energetico dell’edifi cio, abbassando 
così notevolmente i costi di energia elettrica.  

COLLECTION

www.stobag.com

BRILLIANT
22 …

Extrem brillant. Die Hightech CBA Lumera-Fasern der Brilliant-Reihe sind noch dichter gewebt und bieten dank glatter Oberfl äche gleich mehrere Vorteile. 
Gegenüber herkömmlichen Classic Acrylstoffen sind unsere Brilliant-Stoffe nachweislich besonders 

schmutzabweisend und sehr wasserresistent. Das 
STOBAG-Plus: Leuchtende und intensive Farben sorgen für einzigartige Brillanz.

Une brillance extrême. Les fi bres CBA Lumera haute technologie de la série Brillant sont tissées de 
manière encore plus compacte et offrent de nombreux 
avantages grâce à l’uniformité de la superfi cie. En 
comparaison avec les tissus en acryliques tradition-
nels Classic, nos tissus Brilliant ont démontré qu’ils 
étaient particulièrement anti salissants et hydrofuges. 
STOBAG-Plus: Des coloris lumineux et intenses qui 
garantissent une brillance d’exception.

Estremamente brillante. Le fi bre hightech CBA Lumera 
della serie Brilliant sono tessute in modo ancora più 
fi tto ed offrono molti più vantaggi grazie alla superfi cie 
uniforme. Rispetto ai convenzionali tessuti acrilici Classic, è comprovato che i nostri tessuti Brilliant sono 

particolarmente resistenti allo sporco e all’acqua. STOBAG-Plus: colori vivi e intensi che garantiscono 
una brillantezza unica.

COLLECTION

www.stobag.com

COLLECTION

www.stobag.com

28 506

28 508

~24 cm

~24 cm

UV 100

UV 100

22 206

22 208

~24 cm

UV 100

~24 cm

22 208

UV 100
~24 cm

22 208

UV 100
~24 cm

FIRE

86 …

Schwer entfl ammbar. Gerade in der Gastronomie oder 

im Objektbau sind oft besondere Eigenschaften zum 

Schutz vor Feuer und anderem gesetzlich vorgeschrie-

ben. Das STOBAG-Plus: Unser Fire-Spezialgewebe 

verfügt über eine fl ammhemmende Ausrüstung sowie 

eine extrem wasserabweisende Beschichtung.

Diffi cilement infl ammable. C’est justement dans le 

domaine de la restauration et des constructions de 

bâtiments publics que des propriétés relatives à la 

protection anti incendie et autres sont légalement sti-

pulées. STOBAG-Plus: Notre tissu spécial Fire dispose 

d’un apprêt ignifuge et d’un revêtement fortement 

hydrofuge.

Diffi cilmente infi ammabile. È proprio nel settore 

gastronomico o architettonico che esistono per legge 

delle prescrizioni particolari per la protezione antin-

cendio e di altro tipo. STOBAG-Plus: il nostro tessuto 

speciale Fire è dotato di un trattamento ignifugo e di 

un rivestimento altamente impermeabile.

COLLECTION

www.stobag.com



Änderungen vorbehalten. Verkauf und Montage ausschliesslich über den STOBAG Fachpartner. 
Sous réserve de changements. Vente et installation exclusivement par l’intermédiaire de storistes spécialisés. 
Con riserva di apportare modifiche. Vendita e montaggio esclusivamente presso i rivenditori autorizzati. 
Subject to change without prior notification. Sale and installation only by specialists. 
Reservado el derecho de modificaciones. Venta e instalación exclusiva a través de comercios especializados.
Wĳzigingen voorbehouden zonder voorafgaande kennisgeving. Verkoop en installatie alleen door de vakspecialist.Ar
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